
DOTAZIONI STANDARD
I Impianto idraulico indipendente Casappa; I Testata trinciante con rotore bilanciato elettronicamente a coltelli 
Y; I Sistema di comando con cavi flessibili; I Rullo regolabile in altezza; I Stabilizzatori laterali I Piedini di supporto; 
I Attacco universale a 3 punti cat. I-II; I Serbatoio 70 L; I Cardano T4 da 700 mm con bullone di sicurezza.

STANDARD EQUIPMENT
I Independent hydraulic system Casappa; I Hedge cutting with electronically-balanced rotor with Y blades; I Control 
system with flexible cables; I Roller adjustable in height; I Lateral stabiliser I Support legs; I Universal 3 point linkage 
cat. I-II; I Réservoir 70 L; I PTO shaft T4 700 mm with safety bolt.

ÉQUIPEMENT STANDARD
I Système hydraulique indépendant Casappa; I Tête tranchante avec rotor balancé électroniquement à couteaux en Y; 
I Système de contrôle avec câbles souples; I Rouleau réglable en hauteur; I Stabilisateurs latéraux; I Pied de support; 
I Attelage universel à trois 3 points cat. I-II; I Réservoir 70 L; I Cardan T4 de 700 mm avec boulon de sécurité.

SERIENAUSSTATTUNG
I Unabhängige Hydraulikanlage Casappa; I Mähkopf mit elektronisch ausgewuchteter Rotor mit Y-Messer; 
I Steuerungssystem mit flexiblen Kabeln; I Höhenverstellbare Rolle; I Seitliche Stabilisatoren; I Stützfüsse; I Universal-
3-Punkt-Aufnahme Kat. I-II; I Tank 70 L; I Zapfwelle T4 Länge 700 mm mit Sicherheitsbolzen.

EQUIPO ESTÁNDAR
I Sistema hidráulico independiente Casappa; I Cabezal triturador con rotor equilibrado electrónicamente con cuchillas 
Y; I Sistema de control con cables flexibles; I Rodillo ajustable en altura; I Estabilizadores laterales; I Pies de soporte; 
I Ataque universal de 3 puntos cat. I-II; I Tanque 70 L; I Cardán T4 da 700 mm con tornillo de securidad.
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MOWER ARM hydraulic; EPAREUSE; 
 Hydraulischer BÖSCHUNGSMÄHER mit AUSLEGEARM; DESBROZADORA.DECESPUGLIATORE A BRACCIO AM300  idraulico

MODELLO CODICE PESO POTENZA MASSA TRATTORE
kg cv kg

AM 300 con Leve M1.V5.AM3 310 25/60 1.500
AM 300 Wireless M1.V5.AM4 330 25/60 1.500
AM 300 con Joystick M1.V5.AM5 310 25/60 1.500

A1.AMD.1 Lama taglia siepi 130 cm; 
Hedge cutter blade; Lame taille-haies; Heckenschere; Hoja cortasetos.

A1.AMD.2 Lama taglia siepi 145 cm
A1.AMD.3 Lama taglia siepi 160 cm
A1.AMD.4 Lama taglia siepi 175 cm
S1194-000 Scambiatore di calore; 

Heat exchanger; Échangeur de chaleur; Wärmetauscher; 
Intercambiador de calor.

C60 Testata trinciante; 
Flail head; Tête de broyage; Mäkhopf; Cabezal de desbrozadora.C80

C100
A1.AMD.5 Barra di taglio S340 con 3 dischi rotanti; 

Cutter bar with 3 rotating discs; Barre de coupe avec 3 disques 
rotatifs; Sägekopf mit 3 rotierenden Scheiben; Barra de corte con 3 
discos rotativos.
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